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Τα αρώματα και τα μπαχαρικά, είδη τα οποία θεωρούνταν κατά το Μεσαίωνα 
κατ’ εξοχήν πολυτελείας, ήταν γνωστά από πολύ παλιά στους Βυζαντινούς. Το 
ίδιο ίσχυε και για τα μεταξωτά,1 τα οποία από ένα σημείο και εξής άρχισαν να 
παράγονται και στην ίδια τη βυζαντινή επικράτεια.2 Τα είδη αυτά απευθύνονταν 
σε μιαν élite, η οποία είχε τη δυνατότητα να τα προμηθευτεί. Το Επαρχικό Βιβλίο 
αναφέρεται στο εμπόριο πολυτελών μεταξωτών και αρωμάτων στην Κωνσταντι
νούπολη του δεκάτου αιώνα και περιέχει πλήθος ρυθμίσεων — ιδιαίτερα σε ό,τι 
αφορά τα μεταξωτά -— που αποσκοπούσαν στον έλεγχο της διακίνησής τους. 
Έξω μάλιστα από την πρωτεύουσα, η κατανάλωσή τους πρέπει να ήταν ακόμα 
πιο περιορισμένη.3 Το μετάξι ήταν είδος το οποίο οι Βυζαντινοί διαχειρίζονταν με 
μεγάλη φειδώ, προσδίδοντάς του μάλιστα το χαρακτήρα διπλωματικού όπλου,4 
ενώ ταυτόχρονα ήταν μέσο αποθησαύρισης. Μισθοί σε κρατικούς αξιωματούχους 
καταβάλλονταν σε είδος, υπό τη μορφή μεταξωτών υφασμάτων και ενδυμάτων.5

1 Για τη βιβλιογραφία σχετικά με την οργάνωση της αγοράς του μεταξιού και των παραγώγων, βλ. 

G. Maniatis, «Organization, market structure, and modus operandi of the private silk industry in 
tenth-century Byzantium», DOP 53 (1999), 263-332.

2 Κριτική των πηγών και της βιβλιογραφίας σχετικά με τη εισαγωγή του μεταξιού στο Βυζάντιο τον 

6ο αιώνα, βλ. A. Muthesius, «The Byzantine silk industry: Lopez and beyond», Journal of 
Medieval History 19 (1993), 19-23.

3 Απαγορευόταν πχ. η αγορά από επαρχιώτες κεκωλυμένων και άρράφων ίματίων καθώς και η 

πώληση ακατέργαστης μετάξης έξω από την πρωτεύουσα: Έπαρχικό βιβλίο, έκδ. J. Koder, Das 
Eparchenbuch Leons des Weisen (CFHB 33' Βιέννη, 1991), 4.8,6.16.

4 A. Muthesius, «Silken diplomacy», στο J. Shepard και S. Franklin (επιμ.), Byzantine Diplomacy 
(Αλντερσοτ, 1992), 237-48.

5 Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Περί βασιλείου τάξεως, τόμ. Α', έκδ. I. Reiske (CSHB· Βόννη 

1829), 668-9. Βλ. επίσης, Κωνσταντίνου Πορφυρογεννήτου, Περί τών βασιλικών ταξιδίων, έκδ. J. 
Haldon, Constantine Porphyrogenitus, Three Treatises on Imperial Military Expeditions (CFHB 
28· Βιέννη, 1990), 110.250-5.
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Τα κείμενα του ενάτου και δέκατου αιώνα δίνουν περισσότερη έμφαση στην 
οικονομική σημασία αυτών των ειδών, παρά στην κοινωνική. Δεν καταγράφουν 
προσωπικές προτιμήσεις, ενώ δε διαφαίνεται πουθενά η ανάπτυξη ενός προσω
πικού γούστου, όσον αφορά στα είδη εκείνα η χρήση των οποίων ξεπερνούσε την 
εξυπηρέτηση στοιχειωδών βιοτικών αναγκών. Ο υποκειμενικός παράγοντας 
απουσιάζει. Κάποια διαφοροποίηση αρχίζει εν τούτοις να διαφαίνεται από τις 
αρχές του δεκάτου αιώνα με τη Νεαρά αρ. 80 τού Δέοντος ς' του Σοφού (886-912) 
που επέτρεπε την αγοραπωλησία και συνεπώς τη χρήση μικρών τεμαχίων πορ
φύρας από άτομα έξω από το αυτοκρατορικό περιβάλλον, ενώ μέχρι τότε η χρήση 
της πορφύρας ήταν αυστηρά περιορισμένη στον αυτοκράτορα. Ο Λέων παρατη
ρεί ότι δεν υπάρχει λόγος να εναντιώνεται στη διάθεση των υπηκόων του για εισα
γωγή πολυτελών ειδών στον ιδιωτικό τους βίο, αφού δεν υπάρχει τίποτα σε αυτήν 
το οποίο παραβλάπτει το αυτοκρατορικό μεγαλείο.6 Στο ίδιο πνεύμα κινείται και 
η επόμενη Νεαρά, αρ. 81, με την οποία ο Λέων επιτρέπει την κατασκευή κοσμη
μάτων και πολυτίμων αντικειμένων από χρυσό και πολύτιμους λίθους, με την προ
ϋπόθεση βέβαια ότι αυτή συνάδει με την κοινωνική θέση και το αξίωμα αυτού για 
λογαριασμό του οποίου κατασκευάζονται τα πολύτιμα αντικείμενα.7 Είναι πιθα
νό ότι οι διατάξεις αυτές απηχούν την πίεση που ασκούσαν κάποιες οικονομικά, 
ίσως δε και κοινωνικά, εύρωστες ομάδες προκειμένου να αποκτήσουν πρόσβαση 
στα είδη πολυτελείας.

Ο ενδέκατος αιώνας βλέπει να αναδύεται το ενδιαφέρον για το άτομο και τις 
προσωπικές συνήθειές του. Η αλληλογραφία του Ψελλού αφήνει να διαφανεί η 
διάθεση ενασχόλησης με πτυχές του ιδιωτικού βίου. Ο Ψελλός ειρωνεύεται με 
λεπτό τρόπο σε επιστολή του έναν γνωστό του, ο οποίος επιστρέφοντας από ένα 
ταξίδι του στη θρακική ενδοχώρα της Κωνσταντινούπολης του περιέγραψε με 
κάθε λεπτομέρεια πτυχές της καθημερινής ζωής κοινού τους φίλου: τα σκεύη που 
χρησιμοποιούσε στην τράπεζα, τα είδη που κατανάλωνε, τον τρόπο με τον οποίο 
έτρωγε και έπινε.8 Τόσο η ειρωνία του Ψελλού (εττεί όέ σοι ελεπτολόγησε το

6 P. Noailles και A. Dain, Les novelles de Léon VI le Sage. Texte et traduction (Παρίσι, 1944), 
273.19-22,275.1-8.

7 Noailles και Dain, Les novelles, 277.9-14. Το Επαρχικό Βιβλίο, έκδ. Koder, κεφ. 2, καθορίζει το 
πλαίσιο του εμπορίου ευγενών μετάλλων και πολυτίμων λίθων.

8 Μιχαήλ Ψελλός, Επιστολή 9, έκδ. E. Kurtz και F. Drexl, Michaelis Pselli, Scripta minora, magnam 
partem adhuc inedita, τόμ. B'. Epistidae (Μιλάνο, 1941), 11: είτα όή καταβαίνων έξεφρασέ σοι την 
τράπεζαν, τό τής διαίτης είδος, ώς διαιτφης, ώς γελώης, ποταπός μέν σοι ό ίπνολέβης, όποιον όέ 
σοι τό κυπελλίον, όποιος ό πινακίακος, ό χυτρόπονς, ή έτνήρυσις, ώς των ποτηρίων σου τό μέν 
έκπωμα, τό δε έλέφας, ό δέ έφηβος, τό δέ ρυτόν, τό όέ δακτυλωτόν, τό δέ κάλπις, τό δέ κυβοειδές, 
τό δέ κισσυβοειδές, ώς πίνοις, ώς προπίνοις τοϊς φίλοις καί ώς τών οίνων τον μέν Φαλερΐνον
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συμπόσιον... σμήνος εγώ λόγων εντεύθεν όρων βαθύν ύπνον νποκρινόμενος 
ούτως άπηλλάγην τοϋ άνόρός) όσο και η υπερβολή — είναι αμφίβολο αν όλα 
αυτά τα σκεύη ήταν πραγματικά σε χρήση — είναι προφανείς. Πάντως η λεπτο
μέρεια με την οποία γίνεται η καταγραφή καθώς και η χρήση τόσο ειδικών όρων 
για να δηλωθεί ένα και μόνο αντικείμενο, το κύπελλο,9 ακόμα και αν η πραγματο
λογική τους αξία είναι αμφισβητήσιμη, είναι ενδείξεις ζωηρού ενδιαφέροντος για 
θέματα του ιδιωτικού βίου.

Την ίδια περίοδο, οι συγγραφείς αρχίζουν να προβάλλουν την ανάπτυξη μιας 
ιδιαίτερης σχέσης με τα είδη πολυτελείας. Ο Ψελλός αναφέρεται στο έντονο ενδια
φέρον της αυτοκράτειρας Ζωής για τα αρώματα και τα αρωματικά ξύλα και 
φυτά, ενώ σε άλλο σημείο σχολιάζει ότι η Ζωή δεν ασχολούνταν με την ύφανση 
καί το γνέσιμο, όπως θα άρμοζε σε μια γυναίκα, αλλά με τα αρώματα τα οποία 
έρχονταν από την Ινδία και την Αίγυπτο.10 Η ενασχόλησή της άγγιζε τα όρια της 
μονομανίας. Το πάθος της μάλιστα, σύμφωνα πάντα με τον ίδιο συγγραφέα, την 
είχε οδηγήσει να μετατρέψει το γυναικωνίτη των ανακτόρων σε «μυρεψείο», 
δηλαδή αρωματοπωλείο. Πιθανώς αυτήν την εποχή η Ζωή δεν ήταν η μοναδική 
γυναίκα η οποία δεν ανταποκρινόταν στο συντηρητικό γυναικείο πρότυπο του 
Ψελλού. Η πληροφορία πάντως του ιστορικού έχει ιδιαίτερη σημασία, διότι είναι 
η πρώτη φορά που υπάρχει το ενδιαφέρον να καταγραφούν οι προσωπικές προ
τιμήσεις ενός ατόμου.

Παράλληλα, διαπιστώνει κανείς την εμφάνιση ενός ζωηρού ενδιαφέροντος για 
θέματα αισθητικής. Σε επιστολή του προς τον πρωτοπρόεδρο Κωνσταντίνο, ανε
ψιό του πατριάρχη Μιχαήλ Κηρουλαρίου, ο Ψελλός απαντά στη δυσαρέσκεια 
που όπως φαίνεται είχε προκαλέσει στον αλληλογράφο του προηγούμενη επιστο
λή του. Φαίνεται ότι το περιεχόμενο αυτής της τελευταίας, η οποία δε σώζεται, 
περιείχε κάποια λεπτή ειρωνία που δεν έγινε δεκτή με θετικό τρόπο από τον 
Κωνσταντίνο. Ο Ψελλός απορεί για την έλλειψη πνεύματος εκ μέρους του αλλη- 
λογράφου του και για την αδυναμία του, αφού αντιληφθεί ότι πρόκειται για ένα 
πνευματικό παιχνίδι, να συμμετάσχει και αυτός στα συναισθήματα τα οποία δημι
ούργησε στον ίδιο η συγγραφή της επιστολής. Καταφεύγει στο χώρο της φύσης 
και παρατηρεί ότι το τριαντάφυλλο, το οποίο θεωρείται το ομορφότερο άνθος,

παραιτή πληροϋντα τήν κεφαλήν, τον δε Χίον προαιρή το ήπαρ έπιχειλ'ες ποιοϋντα πυράς, πώς 
επιχεϊ σοι το κύπελλον ό τον κρατήρα κιρνών, πώς ήρεμα τοις δακτύλοις έντίθησι.

9 Για τη σημασία όλων των τεχνικών όρων που χρησιμοποιεί ο Ψελλός, βλ. τα σχετικά λήμματα στο 
Η. Lideil, R. Scott και Η. Jones, A Greek-English Lexicon (9η έκδ.· Οξφόρδη, 1940).

10 Μιχαήλ Ψελλός, Χρονογραφία, έκδ. Ε. Renault, Michel Psetlos Chronographie (2η έκδ.· Παρίσι, 
1967), τόμ. Α, 147-8, και τόμ. Β', 49. Για την προέλευση των αρωμάτων, βλ. Επαρχικό Βιβλίο, έκδ. 
Koder, 10.1.
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περιβάλλεται από αγκάθια. Προχωρεί μάλιστα σε μια ακόμα πιο τολμηρή μετα
φορά παραλληλίζοντας τη δηκτική διάθεση της επιστολής του με τα πειράγματα 
των ερωτευμένων τα οποία τους καθιστούν ακόμα πιο προσφιλείς: ούκ οΐσθα... δτι 
τα των ερωμένων κνίσματα μάλλον δή τούς έρώντας ύποκινοϋσιν ή τά φιλήμα
τα',... άνήδυστον γάρ θάτερον παρά θάτερον, καί το εν ευτραπελία καίχάριτι, είμή 
καταμεμιγμένον έχοι καί το δοκοϋν τέως τραχύ, χαϋνον αντικρυς καί κινούν 
γέλωτα.11 Η άποψη του Ψελλού ότι η μίξη στοιχείων αντιθετικών μεταξύ τους 
είναι απαραίτητη για την επίτευξη ενός καλύτερου αισθητικού αποτελέσματος 
αποτελεί, νομίζω, μια σημαντική διαπίστωση για την ιστορία του βυζαντινού γού
στου. Το απόσπασμα πάντως παρουσιάζει ενδιαφέρον όχι μόνο διότι υποδηλώνει 
εκλεπτυσμένο γούστο, αλλά και διότι αποτελεί ένδειξη μεγαλύτερης ελευθερίας 
έκφρασης σε χώρο ιδιαίτερα προσωπικό, όπως είναι ο ερωτικός. Η άνεση στην 
προσέγγιση αυτού του θέματος, και μάλιστα από έναν συγγραφέα ο οποίος θεω
ρείται συντηρητικών αντιλήψεων,12 απηχεί μια γενικότερη τάση, η οποία παρατη- 
ρείται, όπως θα δούμε παρακάτω, πιο έντονα τον επόμενο αιώνα.

Το ενδιαφέρον για το πολυτελές λαμβάνει το χαρακτήρα γενικευμένης ροπής 
το δωδέκατο αιώνα. Συγγραφείς αντιπροσωπευτικοί της εποχής, όπως ο Θεό
δωρος Πρόδρομος, έχουν σε εξαιρετική εκτίμηση τον πλούτο και αντιμετωπίζουν 
με θαυμασμό τον πολυτελή τρόπο διαβίωσης της αριστοκρατίας.13 Αντικείμενα 
του ιδιωτικού βίου κατασκευάζονται με ιδιαίτερη φροντίδα ούτως ώστε να ικα
νοποιήσουν την τάση των παραγγελιοδοτών να προβάλουν την κοινωνική τους 
θέση μέσω αυτών.14 Οι κάτοχοί τους δεν αρκούνται απλώς στην απόκτηση αυτών 
των αντικειμένων, αλλά φροντίζουν να τα συνοδεύουν και από επιγράμματα που 
υπογραμμίζουν τόσο το κάλλος τους, όσο και την εξέχουσα κοινωνική θέση των 
ίδιων.15 Η τάση αυτή, η οποία θα μπορούσε να θεωρηθεί συνώνυμη με τη ματαιο- 
δοξία, εξωραΐζεται και φιλτράρεται μέσα από τη θρησκευτική τέχνη.16 Χαρακτη-

11 K. Ν. Σάθας, Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη, τόμ. Ε' (Βενετία, 1876' ανατ. Αθήνα, 1972), 467.
12 Όπως έχει παρατηρήσει ο A. K[azhdan], «Psellos, Michel», ODB, τόμ. Γ, 1754-5, ο Ψελλός δεν 

αποφεύγει να θίξει το ζήτημα της σεξουαλικής επιθυμίας.
13 A. Kazhdan και A. Wharton Epstein, Change in Byzantine Culture in the Eleventh and Twelfth 

Centuries (Μπέρκλεϋ-Λος Αντζελες-Λονδίνο, 1985) 106-8.
14 O P. Hetherington, «Enamels in the Byzantine world: Ownership and distribution», BZ 81 

(1988), 29-38, συγκεντρώνει και σχολιάζει τις μαρτυρίες για αντικείμενα διακοσμημένα με σμάλτο.
15 Ιδιαίτερα χαρακτηριστικά είναι τα επιγράμματα που συνέθεσε ο Θεόδωρος Πρόδρομος για το 

κάτοπτρο κάποιας Μαρίας Κομνηνής και για το σπαθί του Αλεξίου Κοντοστεφάνου (έκδ. W. 
Hörandner, Theodores Prodromos, Historische Gedichte (Βιέννη, 1974), αρ. 55 και 52).

16 Για μια κοινωνιολογική προσέγγιση της πρακτικής των αφιερώσεων στο Θείο μέσα από τα επι

γράμματα που συνοδεύουν αυτές τις αφιερώσεις, βλ. T. Papamastorakis, «The display of accumu
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ριστιχή περίπτωση αποτελεί το επίγραμμα το οποίο παρήγγειλε η πορφυρογέννη
τη Αννα Κομνηνή,17 σύζυγος του Στεφάνου Κοντοστεφάνου, ο οποίος είχε σκο
τωθεί σε μάχη, για μια εικόνα την οποία αφιέρωσε στον άγιο Στέφανο. Στο επί
γραμμα περιγράφεται με λεπτομερή τρόπο η εικόνα, που ήταν καμωμένη από 
χρυσό και άργυρο και παρίστανε το θάνατο του πρωτομάρτυρα. Η χορηγός ζητά
ει από τον άγιο Στέφανο να δεηθεί για τη σωτηρία της ψυχής του συζύγου της, 
αλλά και να προστατεύσει την ίδια και τα παιδιά της.18 Παράλληλα όμως είναι 
σαφής η διάθεσή της να προβάλει την ομορφιά του έργου το οποίο είχε παραγ- 
γείλει, εφ’ όσον φροντίζει και για τη σύνθεση επιγράμματος το οποίο περιγράφει 
την εικόνα και καταγράφει τις προθέσεις της δωρήτριας.

Έχει παρατηρηθεί ότι την περίοδο αυτή οι Βυζαντινοί αρχίζουν να ενδιαφέ- 
ρονται όλο και περισσότερο για το καλαίσθητο στην ενδυμασία τους, αλλά και για 
το ευχάριστο στη διατροφή τους. Ο Kazhdan έχει υποστηρίξει ότι η μοναστική 
δίαιτα ήταν πολύ πιο ποικίλη και πλούσια το δωδέκατο από ό,τι ήταν πχ. το δέκα
το αιώνα.19 Αν και αυτό δε φαίνεται εντελώς σίγουρο, δεδομένου ότι η άποψη 
αυτή είναι αποτέλεσμα σύγκρισης ανομοιογενών πηγών, βέβαιο πάντως είναι ότι 
στις κωνσταντινουπολίτικες μονές τού δωδέκατου αιώνα υπήρχε μια σαφής δια
φοροποίηση όσον αφορά στη μεταχείριση την οποία είχαν φτωχοί μοναχοί σε 
σχέση με αυτήν της οποίας απέλαυαν πλούσιοι αδελφοί τους με επιρροή στο κοι
νόβιο. Η άνιση αυτή μεταχείριση γινόταν αισθητή κυρίως ως διαφοροποίηση της 
διατροφής.20

Φυσικά, δεν ήταν δυνατόν οι λαϊκοί να υπολείπονται των μοναχών στην επι
δίωξη του ευδαιμονισμού και της πολυτέλειας. Οι ιστορικοί του δωδεκάτου αιώ
να, ακολουθώντας την παράδοση της Άννας Κομνηνής η οποία πλέκει το εγκώ
μιο της γιαγιάς της Άννας Δαλασσηνής και της μητέρας της Ειρήνης Δούκαινας,21

lated wealth in luxury icons: Gift-giving from the Byzantine aristocracy to God in the twelfth 
century», στο Μ. Βασιλάκη (επιμ.), Βυζαντινές εικόνες. Τέχνη, τεχνική και τεχνολογία (Ηράκλειο, 
2002), 35-47.

17 Πρόκειται για τη δευτερότοκη θυγατέρα του Ιωάννη Β' Κομνηνού: Κ. Βαρζός, Ή γενεαλογία τών 
Κομνηνών, τόμ. Α' (Θεσσαλονίκη, 1984), 380-90.

18 Theodores Prodromes, Historische Gedichte, αρ. 51.
19 Kazhdan και Wharton Epstein, Change, 75-82.
20 Πτωχοπρόδρομος, έκδ. H. Eideneier, Ptochoprodromos. Einführung, kritische Ausgabe, deutsche 

Übersetzung, Glossar (Κολωνία, 1991), 156-7,160-2.
21 Αννα Κομνηνή, Αλεξίας, έκδ. D. Reinsch και A. Kambyiis, (CFHB 40/1· Βερολίνο-Νέα Υόρκη, 

2001), 105.66-73: την δε περί τα βασίλεια γυναικωνίτιν παντάπασιν διεφθορυϊαν, έξότου ό Μονο
μάχος εκείνος το τής βασιλείας άνεδήοατο κράτος... εις κόσμον έπαινούμενον μετήνεγκε (η Αννα 
Δαλασσηνή). καί ήν ίόειν τα βασίλεια τηνικαϋτα τάξεως έπαινονμένης μετειληχότα... ώς τα βασί



262 Μαρία Γερολυμάτου

τονίζουν τον ασκητικό τρόπο διαβίωσης του Ιωάννη Β’ Κομνηνού,22 ενώ υπο
γραμμίζουν την περιφρόνηση της γερμανίδας πρώτης συζύγου του Μανουήλ Α' 
Κομνηνού για τον τεχνητό κόσμο.23 Οι ίδιοι όμως έρχονται στη συνέχεια να δεί
ξουν πόσο τα ιδανικά αυτά ήταν παρωχημένα: ο Μανουήλ Κομνηνός απέδιδε 
δημόσια μεγάλη τιμή στη σύζυγό του, στην ιδιωτική όμως ζωή του αυτοκράτορα, 
η αυτοκράτειρα βρισκόταν σαφώς σε δεύτερη μοίρα εξαιτίας αυτών ακριβώς των 
αξιών τις οποίες έχει επαινέσει παραπάνω ο Χωνιάτης.24 Στο ίδιο το αυτοκρατο- 
ρικό περιβάλλον οι περιπτώσεις προβολής ενός προτύπου ευζωίας δεν ήταν λίγες. 
Ο Αλέξιος Αξούχ, σύζυγος ανεψιάς του Μανουήλ Κομνηνού, περιγράφεται ως 
χαρακτηριστικός τύπος bon viveur: αγαπούσε να τρώει κρέας και σύνθετα μαγει
ρεμένα εδέσματα, ενώ φαίνεται ότι ήταν επιρρεπής και προς το κρασί. Δεν απείχε 
μάλιστα από τα αρτύσιμα εδέσματα ακόμα και κατά τις ημέρες της νηστείας.25 Η 
στάση αυτή δεν αποτελεί ένδειξη μόνο της ροπής του προς την ευζωία, αλλά ταυ
τόχρονα υποδηλώνει και κάποια ανεξαρτησία σε σχέση με καθιερωμένες θρη
σκευτικές πρακτικές, χωρίς βέβαια να μπορεί να μιλήσει κανείς για απομάκρυνση 
από την επίσημη γραμμή της ορθοδοξίας.

Η ίδια τάση προς την ευζωία ανιχνεύεται και στην επιστολογραφία, στην 
οποία μπορεί κανείς να σταχυολογήσει πληθώρα παραδειγμάτων που πείθουν ότι 
η ικανοποίηση της γεύσης απασχολούσε έντονα τους Βυζαντινούς αυτήν την 
περίοδο. Αρώματα και εκλεκτά εδώδιμα αποτελούν συνήθη δώρα τα οποία 
ανταλλάσσονται ακόμα και μεταξύ εκκλησιαστικών ανδρών. Αν και καταβάλλε
ται προσπάθεια να τονιστεί ο συμβολικός και όχι ο υλικός χαρακτήρας του δώρου 
και να δοθεί έμφαση στη χειρονομία, είναι ενδιαφέρον ότι συχνά οι επιλογές απο

λεια μάλλον ιερά φροντιστήρια είναι όοκεϊν και ό.π., 365.89-92: Ή δέ βααιλίς καί μήτηρ έμή (η 
Ειρήνη Δούκαινα), το τής οεμνότητος άγαλμα, το τής άγιότητος καταγώγιον, μή δτι γε πήχυν ή 
βλέμμα όημοσιεύειν ήγάπα, άλλ' ουδέ φωνήν εκείνης ήθελεν εις άσννήθεις παραπέμπεαθαι άκοάς.

22 Νικήτας Χωνιάτης, Χρονική διήγηοις, έκδ. Ι.-Α. van Dieten (CFHB 11/1· Βερολίνο-Νέα Υόρκη, 

1975), 47.68-72: άργολογίαν δέ καί οαπρολογίαν την έπι κοινής άκροάοεως καί το εν ίματισμοϊς 
καί διαίταις άσωτον δσα καί λνμην τινά βιοφθόρον τών άνακτόρων άπεσάρωσε καί τον εμβριθή 
χαρακτηρίζων σωφρονιστήν καί μιμητός έαυτοϋ τούς υπό χεΐρα γλιχόμενος πάσαν άρετής ιδέαν 
μετιών ούκ άνίει.

23 Χωνιάτης, Χρονική διήγηοις, 53-4 στίχοι 59-64: αϋτη μέντοι ού τοσοϋτον τον σωματικού κάλλους 
έφρόντιζεν, δαον τού ένδον καί περί ψυχήν επεμέλετο. ούκοϋν έξομνυμένΐ] τά εκ τών κόνεων 
επιτρίμματα καί τούς τών οφθαλμών υπογραμμούς καί τον πλάστην τον κάτωθεν καί το τεχνικόν 
άλλ’ ού φυσικόν έρευθος καί ταΐς αφροσι τών γυναικών αυτά έπιρρίπτουσα ταις άρεταΐς προσα- 
νεϊχε και ώραΐζετο.

24 Χωνιάτης, Χρονική διήγηοις, 54.65-7.
25 Χωνιάτης, Χρονική διήγηοις, 145-6 στίχοι 16-29.
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σκοπούν στην ικανοποίηση των αισθήσεων, συνήθως της όσφρησης και της γεύ
σης. Κάποια ανάλογα παραδείγματα είναι γνωστά και από την επιστολογραφία 
του δεκάτου αιώνα, τώρα όμως είναι η πρώτη φορά που γίνεται τόσο πολύς λόγος 
για την ικανοποίηση μιας αίσθησης. Πέραν των περιόδων της νηστείας, κατά τις 
οποίες όπως φαίνεται το κρασί, το ψωμί και τα φρούτα ήταν συνηθισμένα δώρα 
μεταξύ φίλων και γνωστών, οι επιστολογράφοι αντήλλασσαν μεταξύ τους πολύ 
πιό εξεζητημένα είδη, όπως διάφορα είδη ψαριών ή κρέατος συντηρημένων με 
διαφορετικούς τρόπους.26 Λαϊκοί και εκκλησιαστικοί άνδρες παραγγέλλουν στην 
αλληλογραφία τους εξεζητημένες γεύσεις οι οποίες μέχρι τότε δεν ενδιέφεραν 
τούς Βυζαντινούς. Κοινό σημείο αφετηρίας στις περισσότερες από αυτές τις επι
στολές είναι η δυσμενής, υποτίθεται, θέση όλων αυτών οι οποίοι ήταν υποχρεω
μένοι για κάποιους, υπηρεσιακούς συνήθως, λόγους να διαβιώσουν μακριά από 
την Κωνσταντινούπολη, και οι οποίοι αναπολούν τις μέρες κατά τις οποίες μπο
ρούσαν χωρίς κανένα κώλυμα να απολαύσουν την πληθώρα των αγαθών τα 
οποία παρείχε η πρωτεύουσα.27 Είναι ενδιαφέρον ότι κανείς δε διανοείται να 
κατηγορήσει τους επιστολογράφους για προσκόλληση σε υλικά και επομένως 
φθαρτά αγαθά. Αν και οι αναφορές αυτές δεν υποδηλώνουν υποχρεωτικά μεγα
λύτερο ενδιαφέρον απ’ ό,τι στο παρελθόν για υλικά αγαθά, αποτελούν ωστόσο 
ενδείξεις απελευθέρωσης από αντιλήψεις που παλαιότερα απέτρεπαν την εκδή
λωση αυτού του ενδιαφέροντος.

Η αγάπη για το πολυτελές στον ιδιωτικό βίο δεν περιοριζόταν μόνο στα ανώ
τερα κοινωνικά στρώματα. Όπως προκύπτει από τον κύκλο των πτωχοπροδρο- 
μικών ποιημάτων, το ενδιαφέρον αυτό χαρακτήριζε και τα μεσαία κοινωνικά 
στρώματα της πρωτεύουσας. Στο πρώτο από τα πτωχοπροδρομικά ποιήματα 
καταγράφονται οι απαιτήσεις της γυναίκας ενός φτωχού λογίου, η οποία κατηγο
ρεί το σύζυγό της για την αδυναμία του να της παράσχει ένα αξιοπρεπές βιοτικό 
επίπεδο. Στις απαιτήσεις της, οι οποίες προβάλλονται ως απολύτως λογικές, 
συμπεριλαμβάνεται ένα μεταξωτό ιμάτιο με ένα δίμιτο ύφασμα καθώς και ένα 
δαχτυλίδι και ένα βραχιόλι.28 Είναι ενδεικτικό ότι η σύζυγος του ενδεούς λογίου

26 A. Karpozelos, «Realia in Byzantine epistolography X-XIIc.», BZ 77 (1984), 23-7.
27 Σε μια επιστολή, η οποία αποτελεί υπόδειγμα σοφιστικής, ο Μιχαήλ Ιταλικός ο οποίος βρίσκεται 

στη Φιλιππούπολη, γράφει στο φίλο του Θεόδωρο Πρόδρομο στην Κωνσταντινούπολη, ότι με 
δεδομένο τη μεταξύ τους ταύτιση, δεν έχει νόημα να του ζητάει ο Πρόδρομος διάφορα προϊόντα 
της Φιλιππούπολης, τη στιγμή που αφού τα γεύεται ο Ιταλικός, είναι σα να τα γεύεται ο ίδιος ο 
Πρόδρομος, ενώ ισχύει και το αντίστροφο: Ρ. Gautier, Michel ltalikos, Lettres et discours (Παρίσι, 
1972), 61 στίχος 31,62 στίχοι 1-3 και 16-25).

28 Πτωχοπρόδρομος, έκδ. Eideneier, 100.46 και 50-2.
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καταγόταν πιθανώς από μια μεσαία οικογένεια, όπου οι ανέσεις αυτές θεωρού
νταν φυσικές.29 Προκειμένου μάλιστα να καλυφθεί η διαρκώς αυξανόμενη ζήτη
ση για είδη πολυτελείας από όλο και ευρύτερα πληθυσμιακά στρώματα, παρατη- 
ρείται η διάδοση «προϊόντων» τά οποία δεν ήταν παρασκευασμένα από αμιγώς 
πολύτιμες πρώτες ύλες: π.χ στα μεταξωτά παρατηρείται η ανάμιξη μετάξης με 
μαλλί ή βαμβάκι προκειμένου να δημιουργηθεί ένα ύφασμα λιγότερο πολύτιμο 
από το μεταξωτό, σίγουρα όμως αρκετό για να ικανοποιήσει τη ματαιοδοξία ορι
σμένων ευκατάστατων «αστών», οι οποίοι επιθυμούσαν να βρουν τρόπο προβο
λής της οικονομικής ευρωστίας τους.30

Ο δωδέκατος αιώνας χαρακτηρίζεται επίσης από μεγαλύτερη άνεση στην προ
σέγγιση ζητημάτων όπως ο έρωτας. Η περιγραφή των ερωτικών περιπετειών του 
Ανδρονίκου Κομνηνού από το Νικήτα Χωνιάτη υποδηλώνει μια διαφοροποίηση 
σε σχέση με την προγενέστερη ιστοριογραφία, ενώ ταυτόχρονα είναι ενδεικτική 
της διάθεσης του συγγραφέα να ικανοποιήσει ένα αναγνωστικό κοινό το οποίο 
αρεσκόταν σε τέτοιου είδους θέματα.31 Το ίδιο ενδιαφέρον μαρτυρεί και η εμβά
θυνση του Χωνιάτη στη συμπεριφορά της Μαρίας Κομνηνής, κόρης του Μανουήλ 
Α'. Στο σημείο αυτό μάλιστα η προσέγγιση του ιστορικού θυμίζει φροϋδική ανά
λυση.32 Η «περιέργεια» αυτή εμφανίζεται και στη μυθιστορία της εποχής.33 Είναι 
πολύ γνωστές για να επιμείνει κανείς οι αναφορές του κομνήνειου μυθιστορήμα
τος Τα καθ ' Ύαμίνην καί Ύαμινίαν στις ερωτικές φαντασιώσεις του ήρωα.34 Πιο

29 Για την πιθανή οικογενειακή προέλευση της συζύγου του λογίου, βλ. N. Oikonomides, 

«Ματζουκίνα-Ματζουκάτος in Ptochoprodromos», στο C. Constantinides, N. Panagiotakes και 
άλλοι (επηι.) Φιλέλλην. Studies in Honour of Robert Browning (Βενετία, 1996) 315-9.

30 Στον Πτωχοπρόδρομο, έκδ. Eideneier, 144.87, απαντά για πρώτη φορά ό όρος αίγειομέταξα. Βλ. 
επίσης τις παρατηρήσεις του D. Jacoby, «Silk in western Byzantium», BZ 84/85 (1991-1992), 
474-5, ο οποίος υποστηρίζει ότι ο όρος διβλάνταριν κουτνίν, ο οποίος απαντά στον Πτωχοπρό
δρομο, χαρακτηρίζει ύφασμα από μετάξι και βαμβάκι.

31 H.-G. Beck, Byzantinisches Erotikon (Μόναχο, 1986), 136-7.
32 Ο Χωνιάτης, Χρονική διήγησις, 170-1, στίχοι 34-6, δε διστάζει να γράψει για τη Μαρία Κομνηνή: 

ην ουν ή κόρη πολυμνήστη βασίλεια και κατά την Αγαμεμνόνειον Ήλέκτραν αλεκτρος έπί πολύ 
τοϊς άνακτόροις άλνονσα καί κατ' άχερωίδα ύδρηλήν υψηλή και κοίτης άνδρώας ίμείρουσα.

33 Για το βυζαντινό μυθιστόρημα του Που αιώνα, βλ. Beck, Erotikon, 142 κε. (που το χαρακτηρίζει 

ως Liebesroman)· Η. Hunger, Βυζαντινή λογοτεχνία. Ή λόγια κοσμική γραμματεία τών 
Βυζαντινών, τόμ. Β', μφρ. Τ. Κόλιας και άλλοι (Αθήνα, 1992) 525 κε. Βλ. επίσης τη μελέτη του Ρ. 
Agapitos, «Dreams and the spatial aesthetics of narrative presentation in Livistros and 
Rhodamne», DOP 53 (1999), 111^17, η οποία αν και επικεντρώνεται σε ένα μόνο μυθιστόρημα της 
παλαιολόγειας περιόδου προσφέρει μια εξαιρετικά στέρεη βιβλιογραφική βάση για όποιον θέλει 
να μελετήσει το ζήτημα του βυζαντινού μυθιστορήματος.

34 Beck, Erotikon, 147-8. Το μυθιστόρημα 7α καθ' Ύαμίνην και Ύαμινίαν παρουσιάζει ιδιαίτερο 
ενδιαφέρον όχι μόνο διότι προσεγγίζει ρεαλιστικά το ζήτημα της ερωτικής επιθυμίας, αλλά και
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ακραίο όμως παράδειγμα προσέγγισης της ερωτικής επιθυμίας, και μάλιστα της 
πιο ανορθόδοξης, αποτελεί η ηθοποιία του Νικηφόρου Βασιλάκη που έχει ως 
θέμα της τον έρωτα της Πασιφάης για τον ταύρο.35

Μια επιστολή του Μιχαήλ Ιταλικού με την οποία αυτός προσκαλεί τον ανεψιό 
κάποιου εφόρου Θεοφάνη να παρακολουθήσει τα μαθήματά του36 απηχεί έντονα 
το ενδιαφέρον για τις αισθήσεις και την ικανοποίησή τους. Ο Ιταλικός αναφέρε- 
ται μεταφορικά στη διδασκαλία του ως «λογικό συμπόσιο» όπου παρατίθενται τα 
εκλεκτότερα εδέσματα, τα οποία ξεπερνούν σε ποικιλία ακόμα και την συβαριτι- 
κή τρυφή.37 Για του λόγου το αληθές, δίνει έναν κατάλογο πλουσίων εδεσμάτων, 
ο οποίος πράγματι εντυπωσιάζει αν σκεφτεί κανείς ότι χρησιμοποιούνται μετα
φορικά για να δηλώσουν γνωστικά αντικείμενα όπως η μηχανική, η οπτική και τα 
μαθηματικά.38 Πάντα στο ίδιο πνεύμα, ο Ιταλικός αναφέρεται στον Πυθαγόρα και 
τον Πλάτωνα, οι οποίοι υπηρετούν ως οινοχόοι στο συμπόσιο, ενώ ο Αριστοτέλης 
και 1] Περιπατητική σχολή είναι οι αρχιμάγειροι. Στη συνέχεια της ίδιας επιστολής, 
χρησιμοποιώντας πάντα μεταφορικά τις αισθήσεις, ο Ιταλικός αναφέρεται στη 
«βάρβαρον φιλοσοφίαν» των Αιγυπτίων και των Χαλδαίων με την οποία συμπλη
ρώνει τη διδασκαλία του διανθίζοντάς την με αυτόν τον τρόπο, όπως κάποιος ο 
οποίος παραθέτει ένα γεύμα προσφέρει στους συνδαιτημόνες μουσική και τρα
γούδι.39 Δε διστάζει μάλιστα να υποστηρίξει, ότι αντίθετα με τον Πλάτωνα, ο οποί

διότι η επιθυμία βρίσκει διέξοδο στο χώρο του ονείρου. Γενικά για το μυθιστόρημα αυτό, βλ. Μ. 
Alexiou, «A critical reappraisal of Eustathios Makrembolites’ Hysmine and Hysminias», BMGS 
3 (1977), 23-43. Ειδικότερα για το μοτίβο του Έρωτα-βασιλέα, βλ. Ρ. Magdalino, «Eros the king 
and the king of Amours. Some observations on Hysmine and Hysminias», DOP 46 (1992), 
197-204.

35 Beck, Erotikon, 140-1. O Beck, Η βυζαντινή χιλιετία, μτφρ. Δ. Κούρτοβικ (Αθήνα, 1990), 200-1, 
δίνει τη δική του ερμηνεία για την παράδοξη αυτή δημιουργία θεωρώντας ότι αυτή αποτελεί έναν 
τρόπο διαφυγής του συγγραφέα από τα ταμπού της ορθοδοξίας.

35 Η καρριέρα του Ιταλικού ήταν εντυπωσιακή: καθηγητής της ρητορικής και, πιθανώς ταυτοχρό- 
νως, της φιλοσοφίας, διδάσκαλος της ιατρικής, διδάσκαλος των ευαγγελίων, μητροπολίτης 
Φιλιππουπόλεως (Gautier, Michel Italikos, 16-28).

37 Gautier, Michel Italikos, 156.3-8,157.1-2: καλώ τοίνυν αυτόν (το νεαρό συγγενή του Θεοφάνη, 

αγνώστου κατά τα άλλα) εις την λογικήν ταυτηνί πανδαισίαν, ήν καθ' έκάατην ποιούμαι τοΐς 
νέοις, ευφραίνουν αυτούς τοΐς άπό τών λόγων έδέσμασιν. ένεστι γάρ τούτοις καί έλαφος φιλοσο- 
φουμένη καί πτώξ φυσιολογούμενος καί ταώς Μηδικός καί πέρδιξ ωδικός καί κύκνος μουσικός, 
καί τό πλουσιώτατον ότι όσα ονδ'οίπερί τήν Σνβαριν έξηυρύκασι καί όπόσα ονδ’ ό τρνφηλότα- 
τος τών φιλοσόφων ’Αρίστιππος κατηρτύσατο τούτοις εις πλησμονήν άθρόα πάντα παράκειται.

38 Gautier, Michel Italikos, 157.3-10 και 15-8.
39 Gautier, Michel Italikos, 158.13-17: εστι δ’ δτε καί τής βαρβάρου φιλοσοφίας όση Χαλδαίοις καί 

Αίγυπτίοις εξεύρηται φιλοτιμοϋμαι τήν τράπεζαν καί καταυλώ τοΐς μέλεσι καί καταθέλγω τοΐς
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ος θεωρούσε την τέχνη της παρασκευής της τροφής υποδεέστερη της ιατρικής, 
όπως και τη ρητορική κατώτερη της νομοθετικής δραστηριότητας, τολμά να ανα- 
μείξει τη μαγειρική τέχνη με τη φιλοσοφία.40 Η υπερβολή είναι προφανής. Βέβαια 
η μεταφορική χρήση της υλικής τροφής προκειμένου να αναφερθεί κανείς στη 
γνώση, η οποία είναι η πνευματική τροφή, δεν είναι κάτι το καινοφανές. Θεωρώ 
όμως σημαντικό νεωτερισμό εκ μέρους του Ιταλικού το γεγονός ότι σκηνοθετεί 
στην επιστολή του μια εικόνα συμποσίου, όπου κυριαρχούν οι αισθήσεις γεύση, 
όραση, όσφρηση, ακοή, προκειμένου να παρουσιάσει το περιεχόμενο της διδα
σκαλίας του. Έναν αιώνα νωρίτερα, ο Μιχαήλ Ψελλός κατέφευγε σε πολύ πιο 
συντηρητικά σχήματα για να αναφερθεί στη σχολή του και τους μαθητές του 
αντλώντας εικόνες από τη στρατιωτική ζωή. Οι μαθητές του ήταν στρατιώτες, ενώ 
οι αρχαιότεροι ήταν δεκάρχες και μοιρηγέτες. Όσον αφορά δε στον ίδιο, αυτοχα- 
ρακτηριζόταν ως ο Αρχηγέτης τοϋ στρατοπέδου.41 Είναι φανερό ότι ο Ιταλικός 
έχει διαφορετικό σύστημα αξιών από ό,τι ο φιλόσοφος του ενδεκάτου αιώνα.

Η αλλαγή αυτή στη νοοτροπία συνδέεται με διάφορες εξελίξεις στη βυζαντινή 
κοινωνία. Η επέκταση των βυζαντινών συνόρων στην Ανατολή με την προσάρτη
ση της Αρμενίας και της Ιβηρίας τον ενδέκατο αιώνα προσέθεσε νέο ζωτικό χώρο 
δράσης στην εμβέλεια των βυζαντινών εμπόρων. Οι περιγραφές των ιστορικών 
και χρονογράφων της εποχής για το Αρτζε στην Αρμενία, όπου συγκεντρωνόταν 
πλήθος εμπορευμάτων προερχομένων από την Περσία και την Ινδία, απεικονί
ζουν με ανάγλυφο τρόπο την εμπορική δραστηριότητα στις νεοπροσαρτηθείσες 

περιοχές.42 Οι βυζαντινοί έμποροι άρχισαν να δραστηριοποιούνται ολοένα και 
περισσότερο.43 Σταδιακά διαφοροποιήθηκαν από τα υπόλοιπα λαϊκά στρώματα 
και συγκρότησαν ιδιαίτερη ομάδα, η οποία μάλιστα διεδραμάτισε και κάποιο 
ρόλο στις πολιτικές εξελίξεις υποστηρίζοντας τη νόμιμη εκπρόσωπο της μακεδο

κρούσμασι καί συνέχω ρυθμοΐς, καί νϋν μεν την χρωματικήν αδω, νυν δε την σύντονον μουσικήν 
άναβάλλομαι.

40 Gautier, Michel ItaUkos, 158.3-6.
41 Μιχαήλ Ψελλός, Εις δύο τινάς των μαθητών αύτοϋ λογογραφήσαντας προς άλλήλους, έκδ. A. R. 

Littlewood, Michaelis Pselli Oratoria minora (Λιψία, 1985), 74.42^1.
42 Μιχαήλ Ατταλειάτης, Ιστορία, έκδ. W. Brunet de Presle και I. Bekker (CSHB· Βόννη, 1853), 148: 

την Θεοδοσίου πάλιν... άοίκητον γενομένην διά το έν τή πολιτεία τοϋ "Αρζη πλησίον ονσι] καί έν 
καλώ τής θέσεως όρωμένη μεταθέσθαι τούς άνθρώπονς την οίκηαιν, καί μεγάλην έγκαταστήααι 
χωρόπολιν καί παντοίων ωνίων, δαα Περσική τε καί ’Ινδική καί ή λοιπή ’Ασία φέρε- πβ. Ιωάννης 
Ζωναράς, 'Ιστορία, έκδ. Τ. Büttner-Wobst, τόμ. Γ (CSHB· Βόννη, 1897), 638.

43 Για την κινητικότητα των εμπόρων, βλ. Μ. Γερολυμάτου, «Παρατηρήσεις για το μικρασιατικό 

εμπόριο τον 11ο αι.», στο Β. Βλυσίδου (επιμ.), Το Βυζάντιο κατά τον 11ο au (1025-1081). 11 αυτο
κρατορία σε κρίση; (Αθήνα, 2003), 198-9.
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νικής δυναστείας Ζωή όταν αυτή παραγκωνίστηκε από τον αυτοκράτορα Μιχαήλ 
Ε'.44 Κάποια στιγμή μάλιστα οι ισχυρότεροι οικονομικά απέκτησαν δικαίωμα πρό
σβασης στη Σύγκλητο.45 Στη συνείδηση των συγχρόνων τους οι έμποροι ήταν οι 
άρτι προκόπτειν άρξάμενοι,46 Την ίδια μάλιστα περίοδο εμφανίστηκε κάποια δια
φοροποίηση στον κόσμο των εμποροβιοτεχνών.47 Παράλληλα, η υποτίμηση του 
βυζαντινού νομίσματος η οποία παρατηρείται από την τέταρτη δεκαετία του 
ενδεκάτου αιώνα συνδέεται με την αλματώδη ανάπτυξη της βυζαντινής οικονο
μίας, αποτέλεσμα της οποίας ήταν οι αυξημένες ανάγκες της νομισματικής κυκλο
φορίας.48 Με άλλα λόγια άρχισε να κυκλοφορεί περισσότερο χρήμα, να υπάρχουν 
περισσότερα διαθέσιμα αγαθά και περισσότεροι άνθρωποι οι οποίοι ήταν πρόθυ
μοι να πληρώσουν για να τα αποκτήσουν.

Ο δωδέκατος αιώνας συμπίπτει με τη μαζική είσοδο των Ιταλών εμπόρων στο 
χώρο της ανατολικής Μεσογείου. Χάρις στα προνόμια τα οποία τους είχαν παρα
χωρήσει οι αυτοκράτορες της δυναστείας των Κομνηνών, Βενετοί, Πισάτες και 
Γενουάτες έμποροι αναμίχθηκαν ενεργά στο εμπόριο της περιοχής.49 Ανέλαβαν τη 
μεταφορά ειδών πολυτελείας από τα λιμάνια της Αιγύπτου και της Συρίας στην 
Κωνσταντινούπολη και από εκεί προς τα ιταλικά λιμάνια. Η πραγματικότητα 
αυτή άφησε τα ίχνη της και στη λογοτεχνία της εποχής. Στην έμμετρη μυθιστορία 
Τα κατά Τοδάνθην καί Δοσικλέα50 γίνεται αναφορά σε εμπορικά πλοία τα οποία

44 Ψελλός, Χρονογραφία, έκδ. Renauld, τόμ. Α', 102: οί δ’ ουν επί τών εργαστηρίων καί προς μεγά
λος τόλμας παρεακενάζοντο.

45 Ο Ψελλός, Χρονογραφία, έκδ. Renauld, τόμ. Α', 132, σχολιάζει με έμμεσο τρόπο αρνητικά το 

μέτρο: μικρού δεΐν τον άγοραϊον καί αγύρτην δήμον ξνμπαντα κοινωνονς τής γερουσίας πεποίη- 
κε. Παρά τη διατύπωση του Ψελλού, δεν είναι σίγουρο ότι το μέτρο αφορούσε σε όλους τους εμπο- 
ροβιοτέχνες. Το πιθανότερο είναι ότι εφαρμόστηκε μόνο για τους σημαντικότερους από αυτούς.

46 Νικηφόρος Βρυέννιος, 'Ιστορία, έκδ. Ρ. Gautier (CFHB 9· Βρυξέλλες, 1975), 98. Βλ. γενικά τις 
παρατηρήσεις του N. Svoronos, «Société et organisation intérieure dans l’empire byzantin au 
Xle siècle: les principaux problèmes», Proceedings of the Thirteenth International Congress of 
Byzantine Studies. Main Papers XII (Οξφόρδη, 1966), 381 =Études sur l’organisation intérieure, 
la société et l’économie de l’empire byzantin (Λονδίνο, 1973), αρ. IX, 9.

47 Ο Ατταλειάτης, 'Ιστορία, 12, αναφέρεται στους τής άγορδς προεξάρχοντες. Ο όρος δηλώνει μάλ
λον τα επιφανέστερα μέλη του εμπορικού κόσμου της πρωτεύουσας.

48 C. Morrisson, «La dévaluation de la monnaie byzantine au Xle siècle: essai d’interprétation», 

TM 6 (1976) =Monnaie et finance à Byzance: analyse, techniques ( Αλντερσοτ, 1994), αρ. IX, 17-20, 
24-30, 43-47. πβ. M. Hendy, Studies on the Byzantine Monetary Economy (Καίμπριτζ, 1986), 
509-10, και P. Lemerle, Cinq études sur le onzième siècle byzantin (Παρίσι, 1979) 285-7.

49 R.-J. Lilie, Handel und Politik zwischen Byzanz und den italienischen Kommunen Venedig, Pisa 
und Genua in der Epoche der Komnenen und derAngeloi (1081-1204) (Αμστερνταμ, 1984).

50 Για μια ανάλυση του μυθιστορήματος και των πηγών εμπνεύσεώς του, βλ. Hunger, Βυζαντινή 
λογοτεχνία (όπως πιο πάνω, σημ. 33), 537-43.
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μετέφεραν ενδύματα, πολύτιμους λίθους, μαργαριτάρια και αρωματικά ξύλα με 
προέλευση την Ινδία και την Αλεξάνδρεια.51 Η Κωνσταντινούπολη έγινε ο κύριος 
διαμετακομιστικός σταθμός στο εμπόριο ειδών πολυτελείας μεταξύ Ανατολής και 
Δύσης. Παράλληλα, τα προϊόντα της βυζαντινής επαρχίας αποστέλλονταν κατευ
θείαν στην πρωτεύουσα, όπου υπήρχε μεγάλη ζήτηση. Οι Κωνσταντινουπολίτες 
είχαν μεγαλύτερη ευχέρεια να απολαύσουν τα κρασιά της Χίου, της Ρόδου, αλλά 
και του θεσσαλικού Πτελεού και της Εύβοιας, από ό,τι π.χ. οι κάτοικοι της γειτο
νικής στις δύο τελευταίες περιοχές Αττικής. Ο μητροπολίτης Αθηνών Μιχαήλ 
Χωνιάτης, με μεγάλη πικρία, παρομοιάζει σε επιστολή του στο φίλο του Δημήτριο 
Δριμύ, ο οποίος βρίσκεται στην Κωνσταντινούπολη, την πρωτεύουσα με δεξαμε
νή όπου ρέουν οι κρουνοί των αγαθών από όλη την αυτοκρατορία.52 Η αυξημένη 
εισροή όλων αυτών των αγαθών στις βυζαντινές αγορές και κυρίως σε αυτήν της 
πρωτεύουσας σε συνδυασμό με την οικονομική πρόοδο καλλιέργησαν ένα κατα
ναλωτικό πρότυπο, το οποίο, όπως ήταν φυσικό, δεν άφησε ανεπηρέαστη καμιά 
κοινωνική ομάδα. Είναι γνωστή η αναφορά του λεγάμενου Πτωχοπρόδρομου στο 
παράπονο του γραμματικού για την οικονομική πρόοδο του τσαγγάρη γείτονά 
του, η οποία του εξασφαλίζει άνετη διαβίωση, σε αντίθεση με τη δική του μίζερη 
ζωή.53

Η σύνδεση και αλληλεξάρτηση εμπορίου, κοινωνίας και αισθήσεων είναι ένα 
από τα πιο ενδιαφέροντα φαινόμενα του δεύτερου μισού του ενδεκάτου και του 
δωδεκάτου αιώνα Η οικονομική ευμάρεια, που στηρίζεται στην ανάπτυξη του 
εμπορίου, πυροδοτεί την καλλιέργεια συνηθειών που σκοπό έχουν την προβολή 
του ατόμου και την επιβεβαίωση της κοινωνικής θέσης του. Το ενδιαφέρον για 
πράγματα του υλικού κόσμου τα οποία ξεπερνούν τις στοιχειώδεις βιοτικές ανά
γκες και αποτελούν τις γοητευτικές εκείνες λεπτομέρειες που δίνουν χρώμα στην 
καθημερινότητα αυξάνει. Οι αισθήσεις, κυρίως η γεύση, η οποία είναι συνυφα- 
σμένη με την όσφρηση, και η όραση η οποία συνδέεται και με την αφή, κατακτούν 
ζωτικό χώρο στο βυζαντινό βίο.

Ινστιτούτο Βυζαντινών Ερευνών

51 Θεόδωρος Πρόδρομος, έκδ. Μ. Marcovich, Theodorus Prodromus, De Rhodanthe et Dosiclis 
amoribus libri IX (Λιψία, 1992), 100 στίχοι 239^19.

52 Μιχαήλ Χωνιάτης, Έπιστολαί, έκδ. F. Kolovou, Michaelis Choniatae Epistulae (CFHB 4l· 
Βερολίνο-Νέα Υόρκη 2001), αρ. 5, στίχοι 60-5.

53 Πτωχοπρόδρομος, έκδ. Eideneier, 120-4 στίχοι 78-139.


